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1) Reykir í Hrútafirði: Kort G1: Safnið er vel búið góðum gripum úr gamla bændasamfélaginu
og einnig er hákarlaveiðum gerð greinargóð skil. Sími: 451-0040, peturjo@simnet.is,
www.simnet.is/ofeigur
Reykir Regional Museum: Map G1: The museum is well-equipped with objects characterising
the old farming community. Shark fishing is also represented in detail. Tel.: 451-0040, peturjo@simnet.is,
www.simnet.is/ofeigur

2) Selasetrið á Hvammstanga: Kort F1: Athyglisverð sýning um lífshætti sela og samskipti þeirra
við menn í víðu samhengi. (Upplýsingaþjónusta). Sími: 451-2345, selasetur@selasetur.is,
www.selasetur.is
Hvammstangi Seal Centre: Map F1: A remarkable exhibition of the seals’ way of life and their
interaction with humans from a wide perspective. (Information service). Tel.: 451-2345,
selasetur@selasetur.is, www.selasetur.is

3) Verslunarminjasafnið á Hvammstanga: Kort F1: Gamalt pakkhús þar sem sjá má heillega
mynd af Verslun Sigurðar Davíðssonar sem rak krambúð á Hvammstanga, einnig vönduð handverkssala
á handverki úr héraði. Sími 451-2747.
Hvammstangi Trade Museum: Map F1: Old storage with a diverse selection of handicrafts from
the area. Tel.: 451-2747

4) Heimilisiðnaðarsafnið á Blönduósi: Kort E2: Safnið hefur að geyma heimagerða tóvinnu-
og textílmuni. Eina sérgreinda textílsafnið á Íslandi. "Halldórustofa" (Halldóra Bjarnadóttir 1873-1981).
Sími: 452-4067, textile@simnet.is, www.simnet.is/textile
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Blönduós Domestic Textile Museum: Map E2: The museum contains examples of hand crafted wool
articles and textiles. Tel.: 452-4067, textile@simnet.is, www.simnet.is/textile

5) Hafíssetrið á Blönduósi: Kort E2: Landsins forni fjandi frá öllum hliðum. Fjallað á fjölbreyttan hátt
um náttúrufyrirbærið hafís. Sími: 452-4520, ferdamal@simnet.is.
Sea Ice Exhibition Centre in Blöndusó: Map E2: The ancient course of the sea ice. A many-sided
look at the sea ice phenomenon. Tel: 452-4520, ferdamal@simnet.is.

6) Víðimýri í Skagafirði: Kort F4: Dæmigerð íslensk torfkirkja af fornum sið frá 1834. Sími: 453-5095,
skagafj@isl.is, www.skagafjordur.is
Víðimýri Church: Map F4: A typical Icelandic turf church in the style from days of old, dating from 1834.
Tel.: 453-5095, skagafj@isl.is, www.skagafjordur.is

7) Glaumbær í Skagafirði: Kort E4: Aðalaðsetur Byggðarsafns Skagfirðinga. Sýningar í gömlum torfbæ
og timburhúsi frá 19. öld. (Kaffihús). Sími: 453-6173, bsk@skagafjordur.is,  www.skagafjordur.is/byggdasafn
Glaumbær - Folk Museum: Map E4: Skagafjordur Folk Museum. A regional museum. Exhibitions in
an old turf farm and a timber house. (Café). Tel.: 453-6173, bsk@skagafjordur.is,
www.skagafjordur.is/byggdasafn

8) Minjahúsið á Sauðárkróki: Kort E4: Byggðasafn Skagfirðinga. Sýningar á iðnaðarverkstæðum frá
10. öld og sérsýningar. Sími: 453-6870, sími Fornleifadeildar: 453-5097, bsk@skagafjordur.is,
www.glaumbaer.is
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Sauðárkrókur House of Historical Relics: Map D4: Exhibitions depicting the development
from farming to workshops of noted craftsmen and other special exhibitions of historical note. Tel.:
453-6870, bsk@skagafjordur.is, www.glaumbaer.is

9) Vatnalífssýning á Hólum: Kort E5: Vatnalífssýningin gefur innsýn í lífríki og fjölbreytileika
íslenskra vatna. Sími: 455-6333, bjakk@holar.is, www.holar.is
Aquarium in Hólar: Map E5: The exhibition of aquatic life provides an insight into the biodiversity
of Icelandic lakes. Tel.: 455-6333, bjakk@holar.is, www.holar.is

10) Hólar í Hjaltadal: Kort E5: Hólar í Hjaltadal eru einn merkasti sögu- og menningarstaður
landsins. Biskups- og skólasetur frá 1106. (Veitingar). Sími: 455-6333, tourist@holar.is, www.holar.is
Hólar in Hjaltadalur: Map E5: Hólar in Hjaltadalur is among Iceland’s most remarkable historical
and cultural sites. An episcopal see and school from 1106. (refreshments). Tel.: 455-6333,
tourist@holar.is, www.holar.is

11) Sögusetur íslenska hestsins á Hólum; Kort E5. Sögusetrinu er ætlað að verða alþjóðeg
miðstöð þekkingar og fræðslu um sögu íslenska hestsins, s.s. uppruna, þróun, eiginleika, notkun
og samfélagsleg áhrif, frá landnámi til nútíma. Sími: 455-6300, arna@sogusetur.is, www.holar.is
Historical Centre og the Icelandic horse; Map E5: Illustrates the history of the Icelandic horse.
Tel.: 455-6300, arna@sogusetur.is, www.holar.is
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12) Samgönguminjasafn Skagafjarðar: Kort D4: Bíla- og tækjasafn íslenskrar samgöngusögu.
Sími: 845-7400, storag@fnv.is
Skagafjörður Transport Museum: Map D4: A museum of motor vehicles and equipment
illustrating the history of road transport in Iceland. Tel.: 845-7400, storag@fnv.is

13) Vesturfararsetrið á Hofsósi: Kort D4: Saga þjóðflutninga Íslendinga vestur um haf á
19. öldinni. (Kaffihús). Sími: 453-7935 hofsos@hofsos.is, www.hofsos.is
The Icelandic Emigration Centre: Map D4: Illustrates the history of the Icelandic exodus
to America in the 19th century. (café). Tel.: 453-7935 hofsos@hofsos.is, www.hofsos.is

14) Síldarminjasafnið á Siglufirði: Kort C5: Saga útgerðar og síldarævintýrsins á Siglufirði.
(Upplýsingaþjónusta). Sími: 467-1604, herring@siglo.is, www.siglo.is/herring
Herring Era Museum: Map C5: Illustrates aspects of the fisheries enterprises and herring
fishing adventures in Siglufjörður. (Information Service). Tel.: 467-1604, herring@siglo.is,
www.siglo.is/herring

15)Þjóðlagasetur sr. Bjarna Þorsteinssonar á Siglufirði: Kort C5: Í Þjóðlagasetrinu
eru íslensk þjóðlög kynnt á aðgengilegan og skemmtilegan hátt. Þar er boðið upp á myndbönd
af fólki á öllum aldri sem syngur, kveður eða leikur á hljóðfæri. Sími: 467-2300, setur@siglo.is,
www.siglo.is/setur
The Folk Music Center in Siglufjörður: Map C5: The Folk Music Center is located in
Madame House. The center brings to life the world of Icelandic folk music.
Tel.: 467-2300, setur@siglo.is, www.siglo.is/setur

16) Náttúrugripasafnið á Ólafsfirði: Kort C5: Náttúru- og fuglasafn á Ólafsfirði.
Sími: 466-2651, aldam@visir.is, www.olafsfjordur.is
Ólafsfjörður Museum of Natural History: Map C5: A nature and bird museum in Ólafsfjörður.
Tel.: 466-2651, aldam@visir.is, www.olafsfjordur.is

17) Byggðarsafnið Hvoll á Dalvík: Kort D6: Safnið er þrískipt; byggðasafn, náttúrugripasafn
og saga um merka Svarfdælinga, þar á meðal Jóhann Svarfdæling. Sími: 466-1497, hvoll@dalvik.is,
www.dalvik.is/byggdasafn
Local Folk Museum: Map D6: The museum has three departments; focusing on regional
aspects, natural science and the story of a local man, Jóhann the Giant, who achieved world fame
for his tallness (2.34 m). Tel.: 466-1497, hvoll@dalvik.is, www.dalvik.is/byggdasafn

18) Gásir í Eyjafirði: Kort D6: Einn helsti verslunarstaður Íslendinga á miðöldum.
Sími: 462-4162, akmus@akmus.is, www.gasir.is
Medieval Trading Site: Map D6: A significant mediaeval trading centre. Tel.: 462-4162
akmus@akmus.is, www.gasir.is

19) Iðnaðarsafnið á Akureyri: Kort E6: Safn atvinnulífs seinni alda á Akureyri þar sem
sérstök áhersla er lögð á iðngreinar og fyrirtæki á því sviði. Sími: 897-0206, www.akureyri.is
Industry Museum: Map E6: Focus on industry in Akureyri in the past two centuries with a
special emphasis on manual trades and related companies. Tel.: 897-0206, www.akureyri.is

20) Listasafnið á Akureyri: Kort E6: Framvörður menningar og lista á Akureyri.
Sími: 461-2610, listasafn@akureyri.is, www.listasafn.akureyri.is
Art Museum: Map E6: Local pioneer in the promotion of art and culture. Tel.: 461-2610,
listasafn@akureyri.is, www.listasafn.akureyri.is

21) Minjasafnið á Akureyri: Kort E6: Menningarsögulegar minjar frá Eyjafirði.
Sími: 462-4162, akmus@akmus.is, www.akmus.is
Akureyri Museum: Map E6: Items relating to past industries and aspects of culture in
Eyjafjörður. Tel.: 462-4162, akmus@akmus.is, www.akmus.is

22) Davíðshús á Akureyri: Kort E6: Heimili og safn skáldsins Davíðs Stefánssonar.
Sími: 466-2609, listagil@listagil.is, www.skaldahus.akureyri.is
Davíðshús in Akureyri: Map E6: Former home and current memorial museum of the poet
Davíð Stefánsson. Tel.: 462-6648, listagil@listagil.is, www.skaldahus.akureyri.is

23) Sigurhæðir á Akureyri: Kort E6: Heimili og safn skáldsins Matthíasar Jochumsonar.
Sími: 466-2609, listagil@listagil.is, www.skaldahus.akureyri.is
Sigurhæðir in Akureyri: Map E6: Former home and current memorial museum of the poet
Matthías Jochumsson. Tel.: 462-6648, listagil@listagil.is, www.skaldahus.akureyri.is

24) Nonna hús á Akureyri: Kort E6: Fyrrverandi heimili og núverandi safn til minningar um
rithöfundinn og prestinn Jón Sveinsson, Nonna. Sími: 462-3555, nonni@nonni.is, www.nonni.is
Nonni´s house museum: Map E6: Former home and current museum in memory of the
writer and priest Jón Sveinsson, Nonni. Tel.: 462-3555, nonni@nonni.is, www.nonni.is

25) Flugsafnið á Akureyri: Kort E6: Safn um sögu íslenskra flugmála. Sími: 863-2835,
flugsafn@flugsafn.is, www.flugsafn.is
The Aviation Museum: Map E6: Museum relating to the history of Icelandic aviation.
Tel.: 863-2835, flugsafn@flugsafn.is,  www.flugsafn.is

26) Jólagarðurinn í Eyjafjarðarsveit: Kort E6: Safn og verslun muna er tengjast jólunum
og jólasveinunum. Sími: 463-1433, jolagard@binet.is, www.esveit.is
The Christmas Garden: Map E6: A museum and shop connected with Christmas and the
traditional Icelandic Juletide Swains. Tel.: 463-1433, jolagard@binet.is, www.esveit.is



27) Smámunasafn Sverris Hermannssonar í Eyjafjarðarsveit: Kort F6: Safn fjölmargra
muna úr daglegu lífi Eyfirðinga. Sími: 463-1261, stekkjar@simnet.is, www.smamunasafnid.is
Sverrir Hermannsson´s Museum of Small Exhibits: Map F6: The museum features a
collection of numerous items from daily life in Eyjafjörður. Tel.: 463-1261, stekkjar@simnet.is,
www.smamunasafnid.is

28) Safnasafnið á Svalbarðsströnd: Kort E6: Alþýðulist, myndlist, handverk, brúður,
leikföng, líkön og bókasafn. Sími: 461-4066.
Art Museum: Map E6: Popular art, paintings and drawings, handicraft, dolls, toys, models
and library. Tel.: 461-4066.

29) Laufás: Kort D6: Byggðasafn í dæmigerðum íslenskum torfbæ ásamt kirkju frá 1865.
(Kaffihús) Sími: 463-3196, lauf@emax.is, www.akmus.is
Laufás Farm: Map D6: A regional museum in a typical Icelandic turf farm as well as a church
built in 1865. (café) Tel.: 463-3196, lauf@emax.is, www.akmus.is

30) Samgönguminjasafnið Ystafelli: Kort D7: Bíla- og tækjasafn íslenskrar samgöngusögu.
Sími: 861-1213/ 464-3133,  sverrir@islandia.is, www.ystafell.is
The Transportation Museum: Map D7: A museum of motor vehicles and equipment
illustrating the history of road transport in Iceland. Tel.: 861-1213/ 464-3133,  sverrir@islandia.is,
www.ystafell.is

31) Grenjaðarstaður: Kort D8: Byggðasafn í hefðbundnum gömlum torfbæ. Sími: 464-3688,
safnahus@husmus.is, www.husmus.is
The old Farmhouse: Map D8: Regional museum in a traditional turf farmhouse. Tel.: 464-
3688, safnahus@husmus.is, www.husmus.is

32) Mývatnsstofa v/Reykjahlíð: Kort E9: Gestastofa þar sem hægt er að fræðast um náttúru
og jarðfræði Mývatnssvæðisins. (upplýsingaþjónusta). Sími: 464-4460
Lake Mývatn´s Guest Centre: Map E9: Museum of natural science and the environment.
(information service). Tel.: 464-4460

33) Fuglasafnið við Mývatn: Kort E8: Fuglasafn Sigurgeirs samanstendur af hundruðum
fugla og fuglseggja. Sími: 856-1163, www.fuglasafn.nett.is
Bird Museum at Mývatn: Map E8: A bird museum consisting of hundreds of bird and egg
specimens. Tel.: 856-1163, www.fuglasafn.nett.is

34) Safnahúsið á Húsavík: Kort C8: Alhliða fræðslusafn náttúru, mannlífs og menningar í
Þingeyjarsýslu. Sími: 464-1860, safnahus@husmus.is, www.husmus.is
Húsavík Folklore Museum: Map C8: A general museum of nature, industry and culture in
the District of Þingeyjarsýsla. Tel.: 464-1860, safnahus@husmus.is, www.husmus.is

35) Hvalasafnið á Húsavík: Kort C8: Umfangsmikið safn um sögu hvala. Sími: 464-2520,
info@icewhale.is, www.icewhale.is
The Whale Museum in Húsavík: Map C8: A comprehensive museum on whales, their
habitats and way of life. Tel.: 464-2520, info@icewhale.is, www.icewhale.is

36) Reðursafnið á Húsavík: Kort C8: Sérhæft safn úr íslensku dýralífi. Sími: 868-7966,
phallus@phallus.is, www.phallus.is
The Icelandic Phallological Museum in Húsavík: Map C8: A biological museum featuring
a specific aspect of animal life in Iceland. Tel.: 868-7966, phallus@phallus.is, www.phallus.is

37) Hallbjarnarstaðir: Kort C8: Þriggja til fjögurra milljón ára gamlir steingervingar úr
Tjörneslögum Sími: 464-1968
Fossil Museum: Map C8: Fossils from the 3-4 million year old Tjörnes geological strata
Tel.: 464-1968

38) Mánárbakki: Kort C8: Fjölbreytt mannlífs- og byggðasafn. Sími: 464-1957.
Museum at Mánárbakki: Kort C8: A comprehensive museum of human activities in the
region. Tel.: 464-1957.

39) Bóka- og byggðasafn á Kópaskeri: Kort B9: Fjölbreytt úrval handverks bændasamfélagsins
ásamt bókum og ljósmyndum. Sími: 465-2171, boknord@islandia.is, www.islandia.is/boknord
Library and Local Museum in Kópasker: Map B9: A diverse selection of handicrafts in
the farming community, together with a library and a collection of photographs. Tel.: 465-2171,
boknord@islandia.is, www.islandia.is/boknord

40) Sauðaneshús á Þórshöfn: Kort B11: Menningarhús. (Kaffihús/upplýsingaþjónusta).
Sími: 468-1430, www.thorshofn.is
Sauðaneshús Museum in Þórshöfn: Map B11: Culture centre. (café/information service).
Tel.: 468-1430, www.thorshofn.is
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